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Ménjeim minden vasfirnni >• K s y  o s s / ,  fi in fi r a 8 k r. kéziratok nem adatnak vissza.

szik, melynek elérésére az élet csak 
elúlépcsőül szolgál. A  törekvés a hatá­
ron innen van, annak elérésére azon 
túl. A  teljesülés, a megoldás az örökké- 
valóság feladata. Nincs azért elveszett 
élet, nincs hasztalan törekvés : egyetlen 
egy törekvés is az örökkévalóságban 
találja megoldását ; a legcsekélyebb mun­
ka is jutalmát Istennél ta lálja, kinek 
dicsőségére vitetett végb<\

Ilin  im azért minden fáradozás, 
mely pusztán az anyagi érdekek fej 
lesztése által akarja elérni a népnek 
boldogságát! Boldogság és elégedettség 
anyagi jók árán meg nem szerezhetők. 
Csak azon s z ív  lehet nyugodt és bol­
dog, mely békéjét Istennél keresi. K e ­
resni fogja az ilyen is a föld javait, de 
rajtok csüggni nem fog. Dolgozik és 
serényen munkálkodik ö is ; de csak 
a zé rt : mert Írva van . „arczod verítéké 
vei fogod keresni kenyeredet"; és „aki 
nem dolgozik, ne egyék." É s midőn 
minden óhaja és törekvése : keze min­
den munkája Istené, egyben mindenét 
Isten adományaként tekinti. Tudja, hogy 
c föld fáradalma# munka te re ; de tudja 
azt is, hogy verítéke teljes jutalmát, 
gyümölcsét nem itt, hanem ott szedi.

A  kereszténység Istenre viszi a 
munkát annyiban is, amennyiben annak 
kötelmét Isten parancsára vezeti vissza ; 
másrészt annak sikeréért Isten áldására 
utal. A  kereszténység követelménye sze­
rint az embernek folyton munkásnak 
kell lennie. Isten dicsőségéért keli tö­
rekednie, gondoskodnia és dolgoznia ; 
de minden munkája meddő marad, ha 
buzgó, alázatos ima, önmegtagadás és 
szeretetteljes áldozatkészséggel nem esdi 
le verítékére Isten áldásának termelő 
harmatát.

Fájdalom ! mindkettőről oly köny- 
nyen megfeledkezünk. Látjuk  nagy tö­
megét azoknak, kik tétlenül és reny­
hén állnak, a helyett, hogy folytonos 
munkálkodás által töltenék be hivatásu­

kat. De látunk olyakat is, kik bátran 
és kitartóan küzdik az élet küzdelmét ; 
de hiányzik benuök a keresztény tevé­
kenység bölcsesógo, az ima, az ön­
megtagadás szelleme Innen az erők 
túlbecsülése, az önzés kapzsisága ; innen 
az elégedetlenség, a kétségbeesés, midőn 
a megfeszített munkásság gyümölcslé­
ién marad ; innen a kölcsönös ir ig y ­
ség, meddő versenygés, a szeret .ellenség, 
mik sokszor a legnemesebb törekvé­
seket is medőkké teszik. Minden el­
veszett, a hol az ember csak önmagát 
keresi !

b) Ha  a munka a társadalmi ha­
ladásnak egyik főtényezöje, a keresz­
ténység a munkának ebbéli jelentőségét 
a legmagasabb fokra emelte, midőn be­
léje oltá annak két leglényegesebb emel­
tyűjét : a szabadságot és a szeretetet. 
Minden haladásnak, mind a szellemi, 
mind a közgazdasági életben, egyik 
alapja a szabadság, mely midőn az egyéni 
erőkifejtésnek megadja a maga lehelő 
széles jogalapját, a társadalomban a j 'gos 
versenynek biztosítja útját, melyben — 
azt helyesen fölfogva, —  van az em­
beri erők diadalának mezeje! de alapja 
van a szeleteiben is, mely az emberek 
oly egyesülését létesíti, melyben min­
denki embertársa érdekében épen úgy 
gondoskodik, mint önmagáról.

Urunk a mennyből lehozta a földre 
a szabadságot. A z  emberek mindannyian 
tagjai egy nagy családnak, melynek 
atyja az isten. Mindenki születésével 
magával hozza a természet koronáját. 
Mindannyian Isten teremtményei vagyunk 
és természetünkb n egyenlők. K ik i Isten 
képmását hordja halhatatlan lelkében, 8 
mindenkinek veleszületett joga, szabad 
és szakadatlan munkásságával Isten di­
csőségére munkálkodni itt, hogy elnyer­
hesse fáradozása jutalmát ott.

Szent hitünk szerzője a menyből 
lehozta a szeretetet. „A rró l ösmerende- 
nek meg az emberek, hogy tanítványaim

A keresztény vallás.
Az. ú v ilág elenyészett. Miuden alaki 

tökélye, és külső pallérozottsága mel­
lett is vesznie kellett ; mert Cicero és 
Arisztoteles társadalma az anyagi küz­
delem szülte önzésen s az élet fényé* 
bői k ifejlett dölyfön alapult. A lig  múlt 
el azonban ogy emberöltő, mióta C i­
cero a munka megalázásával és annak 
lealacsonyitásával kimondotta az. antik 
bölcseségre a tönköt, megjelent Jézus 
K risztus, Istenfia, hogy a munkáról el­
hárítsa a szégyen bélyegét, hogy azt 
szabaddá tegye és megszentelje, hogy 
azt erkölcsi rendeltetésének visszaadja, 
hogy a becsületes munka pályáját a 
szellemi megváltás és anyagi uralom 
méltóságára, az élet imájának, az Isten 
tiszteletének jelentőségére emelje. És 
ezzel megvetette a munka cziv ilizátori 
hatalmát, mely utalom a természet fö­
lött, erkölcsi emelkedettség és folyto­
nos haladás a szellem s anyag terén 
egyaránt.

Jézus rclig ió ja  visszahelyezte a mun­
kát erkölcsi rendeltetésére s azt egy 
folytonos imádság erejével ruházta fel, 
midőn :

a) az Istenhez mint legmagasabb 
czéljához vonatkoztatja, Istené az élet, 
ennek minden mozzanata az ő dicsősé­
gének kinyomata legyen !

A  földi törekvésnek természetes 
határt szab a halál. A legnagyobb buz­
galom törekvés, a legügyesebb kar, a 
legnagyobb lángész inuukája csak töre­
dékes marad ; k ik i csak részleges vív­
mányokkal vá lik  meg az élettől. Vajon 
a halál mindennek vége ? A k i e kér­
désre igennel felel, az egyben minden 
emberi törekvés czéltalanságát állítja. 
Meddő minden munka, hiú mindeu fá 
radalom ; az élet egyedüli helyes meg­
oldása, a megsemmisülés. De ime elő­
á ll a keresztény vallás, és azt tanítja, 
hogy az ember valóján oly czélra törek-

A hölgyek s a sport.
Öt év óta gyönyörű reményekre jogo­

sító pompás kép tárul elénk a honi ember­
sport terén: az evedzés uj életre ébredt; 
uz iramgépezés (velocipédezés) általános el­
terjedésnek örvend : a versenyjárás művelői 
szaporodnak; a korcsolyázás évről évre job­
ban hódit; a vitorlázás meghouosult és di­
vatossá lett nálunk is ; a verseDyúszás pedig 
oly tökélyre emelkedett, hogy e sportban 
magyar sportférfiuéi a világ legjobb idómé- 
retei A férfiak tehát teljes erőből közre mű 
ködnek nálunk, hogy a magyar sport fölvi- 
ruljou; de. sajnos! hölgyeink még miudig 
távol állnak attól, amit a nemes sport iránt 
érdeklődésnek nevezünk. Egyedül a korcso­
lyázás szép sportja képez nálok kivételt, 
uzaz ez iráut hölgyeink között országszerte 
nagy az érdeklődés; némileg az úszást is 
gyakorolják; és Balaton-Füreden nyáron át 
olykor-olykor találkozik sportslndy, aki áldoz 
a szundolinozás kellemes sportjának oltárán: 
a többi hölgyek számára is alkalmas spor­
tot azonban leányaink és asszonyaink nem 
gyakorolják.

Pedig ez nagy mulasztás, sót hiba, 
bűn I A mostani szokásos nőneveltetés, ugyan­
is, rendkívül hátrányos a leánykák testi 
fejlődésére; a divat, e kegyetlen zsaruok, 
pedig a felnőtt leányokat oly kényszerhely­
zetekbe sodorja, hogy merőben lehetetlen, 
miszerint azoknak teste olyanná erősbödjék, 
friniuó szükséges, hogy hivatásuknak i anyává

lenni, nz emberiség tökélyesbülésére nézve 
hasznosan felelhessenek meg. Az egyetlen 
mentőszer, hogy a ferdeirányu nőnevelés 
s a divatos leány-életmód az illetőkre szer­
fölött káros hatását ellensúlyozhassuk, ubban 
rejlik, hogy leánygyermekeinket s a fölser­
dült leányokat épugy, miként a menyecskéket 
s a már korosabb asszonyokat is megnyerjük 
a sport egyik-másik vagy több ága szorgalmas 
művelésének.

Nagy Británia, ahol az észszerű lány­
gyermek-nevelés s nz ostoba divattal bátran 
daczoló természetszerű leány-életmód évről 
évre hatalmasabb gyökereket vernek, jó pél­
dát mutat nekünk a uök számára kiválóan 
alkalmas sportok megválasztására. Az angol 
labdajátékok számos igen mulattató neme, 
daczúra e pompás tulajdonságuknak, uálunk 
nem bírnak közkedveltségre szert tenui; az 
ijjazáa, amely kiválóan alkalmas hölgyek 
sportjául, még merőben Osmerctlen nálunk: 
oly szép sportra figyelmeztetjük hát höl­
gyeinket, amely alig-alig követel testi meg- 
erötetést, ámde anuál több ügyességet ; már 
pedig az hölgyeink egyik nagy előnye. Egyik 
aarkigazság azt állitván, hogy mindenki örö­
mest foglalkozik avval, amiben ügyes, remél­
jük, hölgyeink között mihamarabb a legálta­
lánosabb elterjedésnek fog örvendeni azon 
kellemes sport, melynek tízesénél a legfőbb 
kellék — az ügyesség. — Értem a karika- 
dobás szép sportját.

Szekrényes;-)’ Kálmán világhírű sports- 
manunk, kinek a honi embersport máris 
rendkívül sokat köszön, e nyáron Skócziából, 
ahol néhány napot töltött, hozta magával e. 
kellemes sport gyakorlására szolgáló eszközö­

ket : egy skót eredeti karikát, eredeti dobó­
golyókat és a karika eredeti foglalatját. 
A skót felföld keskeny völgyeinek némelyi­
kében nagy kedvteléssel gyakorolják e spor­
tot az ügyes skót falusi loányok is.

Az eljárás rcmlkivü legyszerü: a karikát 
fehér papírral ragasztjuk be, hogy szem 
beszököbb czélpontul szolgáljon; azután be­
illesztjük négyBZö^ü keretébe, amely feketére 
van festve, hogy a czélpont, még határozot­
tabban tűnjék a dobó szemébe. A verseny­
zők hét lépésnyi távolságban állanak föl a 
karikától és egymásután dobnak a czélpont 
felé: akik keresztül dobják golyójokat a ka­
rikán, n másodfokú mérkőzésre fönnmarad­
nak, inig akik elhipázták a czélpontot, ama 
verseny folytathatásából kiliagyatnak. A fon 
maradottak azután 8, később U stb. lépés­
nyiről dobnak a karika felé; aki legtöbb­
ször találta td a czélpontot, az a verseny 
győztese.

Miután kis betéttel, amelynek összege 
díjul szolgál, tehetni még érdekesebbé e 
sportversenyt, valószínű, hogy az mielőbb 
általánosan elterjed nálunk. A megkivántató 
ügyességben hölgyeink bövelkeduck; a szük­
séges karika, keret s golyók beszerzése csak 
uéliáuy krajezárba kerül; a dobás által, föl­
váltva használván u kezeket, a női karok 
azon teltségre tesznek szert, amely u női 
szépség egyik kelléke; az uralkodóház né­
melyik üötagja már készíttetett magának 
ily eszközöket a nagy kedvteléssel űzi a 
knrikadobás kellemes sportját: mindez biz­
tosit bennünket az iránt, hogy leányaink, 
menyecskéink és asszonyaink között mihama­
rabb elterjed a nők számára szerfölött alkal­
mas sportok o kellemes ága.

vagytok, ha szeretitek egymást". Ebben 
van a keresztény vallás fönséges hagyo­
mánya, s ebbeu nyilvánul társadalom­
alkotó és ientartó ereje.

Csak a szeretet oldhatja meg és 
közvetíti szerencsés sikerrel azon nehéz­
ségeket., melyek az emberi nem szo li­
daritása és egyediségi jogköre közt 
bonyolultak. É s  ha majd az ellentétek 
közt. mindig élesebb lesz a harcz, és 
mindig távolabb fog álln i a megoldás 
lehetősége ; az uralgó testi és le lk i 
nyomor, az elhagyatottság közepette ki 
fog gyuladni a keresztény charitasz 
tüze, mint, hogy az odaadás erejét az 
áldozat hatalmát kifejleszsze. A  szere­
tet müvei újból közelebb fogják hozni 
egymáshoz a megoszolt emberi sziveket, 
és elhárittatnak majd azon mesterséges 
akadályok, korlátok, melyeket az önzés 
és kevélység e neltek. É s a regeneráczió e 
munkája nem lesz-e az emberhez méltó 
munkásság ? és a k ik, lelkökbeu a ke­
resztény horoismus8al, egy jobb világ 
érdekében a szeretet müveit végezik, 
nem-e azon munkálkodnak, mi a keresz­
tény élet praktikus kultusa, a munkás 
élet oly imája, mely az örökké jó 
Istenhez, a szeretet örök k ifo rrásához 
oly méltó ?

Bcnde Imre, apát.

Levelezés.
Budapest, szept. 30.

Piroslik már a fákon a levél, süvölt köz­
tük, süvölt az Őszi szél . . . .  Prózában foly­
tatva, azt jelenti ez minekünk boldog pesti­
eknek, hogy : itt a szezon, itt van újra !

Tisztelet, becsület az idei holt szezon­
nak, mely bizony mondom, elevenebb volt 
— hála a kiállításnak ! — egynémely nagy 
város téli évadjánál, de az igazándi fővárosi 
élet mégis csak most kezd hatalmasan neki 
lendülni, mióta az est árnyai hamarább szál­
nak alá és a ligetek zöld gyepszónyege he­
lyett a szürke aszfalt lett a divó sétáuy, 
mióta a kávéházak tündöklő ablakai mögött 
nyüzsgő embergomolyokat látunk és a szín­
házakban — visszaszálliugózván mind a sza­
badságolt jelesek — nemcsak „amugyosau" 
de istenigazában kezdenek játszani.

Szóval, a budapesti ember, kit sorsa 
egész nyáron át itt tartott, csak most érzi 
tágulni tüdejét és könnyebbülten szakad ki a 
sóhaj kebléből: végre, végre eleraembeu va­
gyok I . . .

Csak & vigadó előtti kioszkocska, a ked­
velt „Hangli" őrzi meg szívósan nyári képét 
daczára » sárguló akácz soroknak. Reggelen 
kint hiába zörreuti néha hüs szél a fák gyé­
rülő lombozatát, hiába hallszik titkos, ziz- 
zeuö hullanám a sápadt levelekuek, csak 
üsszegyülemlik azért még mindig ugyanaz a 
választékos törzsvendégsereg a vidám ugró- 
kut magasba szökelló vizsugara előtt.

Az utczákon a B u k ó v á  y - u á c z i ó  
hemzseg mostanában (ez az ő hónapja), ki 
„öregestül", ki pajtásostul bandukol város­
szerte. Z ö l d  a r e m é n y  színe, de azért a 
„haza reménye" bizony mordul ráförmedve 
arra az életunt filiszterre, aki öt „zöldnek" 
vakmerósködnék mondani, mert csak a vi­
dékről most először felkerülő balek „zöld", 
hiába é r e t t  m e g  — amint arról testi- 
moniuma tanúskodik, teszem azt a pataki 
avagy szentesi zseuditő égalj alatt.

. . . Különben künu az utczán nem egy 
tarka képet pingál most olykor jókedvében 
a véletlen. Jóképű alföldi parasztok czifra- 
rojtos, habfehér gyolcBgatyAban . . . piroa 
lurbános, sárga kaftános, napsütötte arcau 
ozmanlik eraitt - széles kék bugyogójr 
athlctaterraetü szerbek bojtos fezzel tar ko­
ponyájukon . . . prémes ködmönös lengyel 
testvérek fekete csalmával fejükön aiaett



Szivárványt csoportosatokba verődnek az 
őszi verőfényen sütkérező utczasoron 1 . . . 
Ilyen, egészen katalóguson kívüli „emberé- 
szeti** kiállítást varázsolt ide a mi országos 
kiállításunk, ahol — notabene — még szün­
telenül járja a „taegedflszó, furulyaszó, ozirn- 
balomu, mert biz’ ott inég ekkorig sem 
fogytak ki a búfelejtö bar.kettőzésből.

A legutóbbi n a g y  eszem-iszom — ha 
nem csalódom — az volt, amit a kohászok 
és bányászok cselekedtek. Hja. jól esik válto­
zatosság kedvéért, rémledező bányaüreg he­
lyett pezsgőtől habzó serleg fenekére pil- 
logatni.

Színházainkban nagy dolgok vannak 
készülőben. Kezdjük a Szikszay . . . pardon 1 
a nemzetinél ! Egybegyült újra a „jeles 
kompánia1*, mely meglehetősen széjjelszóró­
dott a rekkenő napokban. Jászay Mari, Hel 
vey Laura a ködös Londonból, az örökifjú 
Prielle Cornélia a fenyvesekkel vadregényes 
Tátrafüredről, jó Szigeti bácsiuk svábhegyi 
szőllejéböl, ragyogó Csillag Térésünk a Mar­
gitsziget Bnsogó tölgyei alól és hős Nagy 
Imrénk a — nemzeti színház bérbázábó^ 
mind, mind összetalálkoztak újra hatalmas 
munkakedvben . . . Jókai „Arany embere** 
arany szezont teremtett a nemzeti sziuház- 
háznak, adja Isten, hogy most g y é m á n t  
szezonná avanzsiroztassa legújabb, regényből 
gyúrt drámájával a „fekete gyémántok**- 
kai ! . . . Igaz ugyan, hogy valamint a po­
litikai horizonon, úgy a nemzeti színház 
szembatárán is egy s ö t é t  p o n t  
kezd mindinkább előtűnni, de tudom, hogy 
nyomban vidámabban lélekzenek t. olvasóim, 
ha megsúgom, hogy Csikyr.ek egy uj drá­
mája aza „Sötét pont."

Ördögadta népszínháza még mindig az 
ördög piruláival trakiálja közönségét. Pedig 
már a kaczkiás menyecskévé lett Hegyi 
Aranka is ott csicsereg benne ! No de majd 
beköszönt már e napokban újra régi fész­
kébe valami parázs nótával a mi dicső Blahá- 
nénk és tudom, hogy hamarosan véget vet 
az ö r d ö g  uralmának az országhirü A n- 
g y a 1 Liszka.

. . . Politikáról mitsem irok. A Sán- 
dor-ulcza tája ugyan nem uépte!en már, 
összeültek a patres conscripti -  de nem 
történt még Bemmi. Hiszen még Csanádi 
bá’ sem szólt oda „Tisza Kálmán urnák*1, 
hogy : hiába rázogatja fejét a miniszterelnök 
ur l . . . Majd irok akkor, mikor felmordul­
nak a dörgedelmes szónoklatok, szerteczi- 
káznak a lobogó „párt villámok**, kigyu- 
ladnak a honatyai arczulatok . . majd 
akkor, akkor 1

Fővárosi levelező

A  magyar keresk. csarnok a 
védvámokról.

A magyar keresk. csarnok a követ­
kező felterjesztést intézte a földm.-, ipar­
és keresk. ministeriumhoz:

Nagyméltóságu Minister u r ! Ke 
gyelmes urunk 1 A kereskedelmi politika 
legfontosabb tényezőinek egyike a helyes 
vámrendszer. Nemcsak az elméletben, de 
a  gyakorlatban is sokáig folyt a harcz 
két ellentétes irány, a védvámok és a 
vámszabadság hívei között. Ezen küz­
delem ez idő szerint is ta rt és erősebb 
hullámokat ver föl, mint talán valaha. 
Számos mozzanat nevezetesen a száza 
dunkban végbement gyökeres politikai 
átalakulások, a nemzetközi érintkezések 
szaporodása és növekedett bensősége, 
valamint egyéb, eléggé ismeretes körül­
mények összhatásának eredménye, hogy 
korunkban a pénzügyi és államgazdasági 
érdekek által parancsolt némely korláto­
zás mellett a vámszabadság elve, az 
államok túlnyomó többsége által elfogad 
tatott. Ezen jelenség anuál örvondete- 
sebb, minél nyomasztóbb volt a keres­
kedelemre nézve a védvámrendszer me­
rev alkalmazása, mely minden országot 
elszigetelvén, a szabad kereskedést meg­
akasztotta és végeredményében úgy a 
termelőt, mint a fogyasztót sujija.

Hazánk azon államok közé tartó 
zik, melyek vámpolitikájukban a védvá- 
(uok behozatalát illetőleg sok kísértésnek 
voltak ugyan kitéve, azonban ezeknek 
mindig ellent tudott állani és ez meg­
győződésünk szerint a tényleges és itt 
közelebbi fejtegetést nem igénylő viszo- 
oyoknak helyes méltatása, mert tévedés­
nek tartjuk azon tant, hogy a véd vá­
mok hatalm as ipar keletkezésére minde­

nütt és minden körülmények között 
alkalmasak volnának sót bizonyos, hogy 
hazánkban ez utón az elérni óhajtott 
eredménynek épp ellenkezője idéztetuék 
eló. Egyébként iparosaink számos alka­
lommal és legújabban a budapesti orszá­
gos kiálliiásou bebizonyították, hogy a 
természetes fejlődés utján is lehetséges 
a gyors és biztos haladás, sőt csak ezen 
az utón kell maradnia iparunknak, ha 
nem mesterségesen tenyésztet üvegházi 
növényt, hanem életerős, önálló ipart 
kívánunk.

Az utolsó években Európaszertc 
oly tanok kezdtek elterjedni, melyek fö­
lötte a kaimasak voltak arra, hogy a 
talajt a védvámrendszer eszméinek befo­
gadására előkészítsék. Ezen mozgalom 
nem szorítkozott az <1 méletre, hanem a 
gyakorlati politikában is eleinte ugyan 
észrevétlenül, de később mindinkább fe­
nyegető mérteket öltve, kezdett hóditani, 
úgy hogy jelenleg már majdnem általá­
nos a hajlandóság n védvámrendszer 
követelményeinek érvényre ju tta tá sá ra , 
sót már a védvámrendszert inauguráló 
politika törvónyhozásil.’ig történt szente­
sítésével is találkozunk, melylyei mint 
faktorral számolni kell.

Ezen mozgalom Magyarország anyagi 
érdekeit legérzékenyebb helyen találja 
és sebzi, mert hazánk a viiágkereske- 
désbeii főleg nyerstermékeinek forgalom 
ba hozatala által vesz részt, a kifejlett 
iparral biró országokban behozott véd­
vámok pedig első sorban és különös 
előszeretettel a nyerstermékeket érintik. 
De nemcsak a termelők, hanem a ke­
reskedők s súly osan sujtatnak minden 
akadály fulvián, mely a nemzetközi áru 
forgalmat mrgm-lieziti; mert azon aka 
dály, mely a világpiaczon nyerstermékeink 
elé gördittetik, természetszerűen vissza­
hat az egész belforgalomra és aunak 
minden rgy.-s részére. Ily körülmények 
között a magyar kereskedő nem lehet 
közönyös a viszonyok fejlődése iránt és 
úgy önfeutai tási, mint hazuíiság paran­
csolta érdek, meggyőződésének kifejezést 
adni. Egyletünk a fővárosi nagykeres- 
kedok túlnyomó részét magában foglalja 
és s>etényiclenség nélkül véljük állít­
hatni, hogy ez alkalommal a magyar­
országi kereskedelem osztatlan nézetét 
tolmácsolhatjuk, midőn abbeli meggyő­
ződésünknek aduuk kifejezést, hogy a 
magyar kereskedői kar osztatlan öröm­
mel fog fogadni minden oly intézkedést, 
mely nyerstermékeinknek az uralkodó 
áramlat ellen való védelmét czélozza.

Oly védvámokkal szemben, miuők- 
kel legújabban találkozunk, saját káruk 
nélkül uem maradhatnak tétlenül azon 
államok, melyek a vámszabadság elvét 
— ha nem is korlátlanul elfogadták 
és ezen elv sérelme nélkül szükségessé 
válnak oly intézkedések, melyek a hazai 
nyerstermeiők és kereskedők veszélyezte­
tett érdekeinek megóvására alkalmasak. A 
magyar kereskedő világ bizalommal várja a 
magas kormáuy ebbeli intézkedéseit és 
újólag kijelentjük, hogy a magyar ke­
reskedő közönség hazafias készséggel fog 
minden oly törvényhozási vagy kormány­
intézkedést íogadui, mely az érintett 
mozgalom ellensúlyozására és a hazai 
érdekeknek minden i'yuemü veszélylyel 
szemben való megóvó a/a irányul. A ma­
gyar kereskedői karnak már gyakran 
volt alkalma haznüságának tanújelét ad­
hatni. Meggyőződésünk, hogy ezt az nt 
fennforgó alkalomból fokozódott mervbeu 
fogja tanúsítani és az ügy előmozdítása 
érdekében az akczio terére is kész­
ségesen lép.

Habár uem konkrét intézkedést ké­
rünk és konkrét javaslatot elő uem ter­
jesztünk, azt hiszszük, egy kere: kedöi 
szaktestület nyilatkozata egy oly fontos 
kérdésben, mint az itt fennforgó, nem 
közömbös. Ez bátorított bennünket arra, 
hogy előterjesztésünkkel Nagymé'tóságod 
elé járuljunk és tantijeiéi adjuk aunak, 
miként hazánk úgy ipari mint kereske­
delmi fejlődését elősegíteni legszentebb 
liazafiui kötelességünknek ismerjük.

Maradunk Nagy mél lóságodnak alá­
zatos szolgái

A magyar kereskedelmi csarnok 
elnök tágé.

A  földadó kataszter.
a  ni. kir . pénzügy min is/, tér a következő 

rendeletet intézte az ország valamennyi tör­
vényhatóságához, a földadókataszter nyilván­
tartásáról szóló 1885: XXII. t. c. életbe 
léptetése iránt.

A/. 1875: VII. t. c. élteimében nz uj 
földadó-munkálatok elkészülvén, földadó 1884. 
január l-sö napjától kezdve azok alapján vet­
tetik ki és szedetik be.

A fentebb hivatkozott törvény azonban 
nem csak a viszonyoknak teljesen megfelelő 
uj földadókataszteri munkálatok készítése 
iránt intézkedett, hanem 58. § ában egyúttal 
rendelkezett az iránt is: hogy a löldadókatasz- 
térben mindazon változások, melyek u földadó 
egyéni kivetésénél figyelembe veeudók, nyil­
vántartassanak, mert e uélkül a sok évi 
fáradsággal és nagy költséggel elkészített 
munkálatok idő előtt elavulnának, s a földadó 
kivetése és kezelése körül szükséges rend 
megteremhető, fenntartható és biztosítható 
nem volna.

Erről gondoskodik a földadó-kataszter 
nyilvántartásáról szóló 1885: évi XXII. t. c. 
a mely felöleli mindazon eseteket, melyek a 
földadó kataszterben nyilvámartaudók és a 
földadó évi egyéni kivetésénél figyelembe 
veeudók, valamint kijelöli azou elveket, a 
melyek szerint és azon közegeket, a melyek 
által, a nyilvántartás eszközlendö.

Miután az uj főldadókataszter eredmé­
nyei elleu az 1875. évi VII. és 1881. évi 
XL. t. c. értelmében érvényesíttethetett egyé­
ni felszólalások jóváhagyott vizsgálati ered­
ményei a földadó-kataszteri munkálatokban 
országszerte csekély kivétellel immár keresz­
tül vezettettek, a földadó-kataszter nyilván­
tartásáról szóló 1885. évi XXII. t. c. az 
aunak 10. §-ában adott lelhatalmazás alap­
ján, folyó 1885. évi október hó 1-só napjával 
ezennel éleibe léptetem és felhívom a tör­
vényhatóságot, területén levő községeket ér­
tesítvén, a földadókataszter nyilvántartására 
hivatott községi (városi) közegeket illetőleg 
községi elöljáróságot (városi polgármestert) 
a földadó kataszter nyilvántartásáról szóló 
1885. évi XXII. t. ez. végrehajtása tárgyá­
ban általam kiadott s a királyi adófelügyelő 
utján velük közlendő utasításban előirt 
teendők pontos teljesítésére a legszigoruabban 
utasítsa, a törvényhatóság pedig maga ré­
széről hivatkozott törvényben megjelölt állami 
végrehajtó közegeket feladatuk teljesítésében 
minden kitelhető módon hazafias készséggel 
támogassa, mert a törvény czélja csak úgy 
lesz sikeresen elérhető, ha a törvény végre­
hajtására hivatott közegek feladatukat aka­
dálytalanul teljesíthetik.

Végre értesítem a törvényhatóságot, 
hogy a törvényhatósági tisztviselők és köz- 
igazgatási bizottság részére az általam kibo­
csátott nyilvántartási utasítás megfelelő 
számú példányának megküldése iránt a szük­
séges intézkedéseket annak idejében meg 
teendem.

Kelt Budapesten, 1885. évi szept. hó.

Különfélék.
Ő felsége a k irá ly  névnapja al­

kalmából ma, f. hó -1-én a plébánia tem­
plomban ünnepélyes istentisztelet fog ta r­
tatul.

— A Szent lerciK*/.rendiek bajai
házában nagy ünnepélyre készülte, k. Ugyanis 
e hóban fogják megütni 5<«>-ik évfordulóját 
annak, hogy Knpiszlráu Jáuos a szerzetet 
alapította. Az ünnepéi)' 1 napig fog tartani, 
és kel kalocsai jezsuita pátei (a legk tüuöbb 
szónokok; fogják e napokon a szent beszéde­
ket tartani. Bővebben lapunk egy másik 
tovatábau.

)( Jótékonyság. A zirezt apát levélben 
értesítette az erdélyi közművelődési egyletet, 
hogy annak alapitó tagjai sorába lép. „Lel­
kem legbensöbb örömével üdvözlöm azon ma­
gasztos czéll“, Írja a derék főpap, „melyet 
az egylet maga elé kitűzött, s midőn annak 
nemes czélja elérését szivein mélyéből óhaj­
tom. Isten bőséges áldúsát kívánom az egye­
sületre.'* Aztán kijelenti, hogy alapító akar 
lenni, s kéri, hogy a mellékelt 100 írt tag­
sági dijat vegye át az egylet.

*A hivatalos lapból. P a u k o v i c s  
E r n ő  földbirtokos regi magyar nemességét 
és czimerét a király megerősítette.

- I)r. I’ulknvitfj ezredorvos Szabad­
káról m hó 2'i-áii vezette oltárhoz Újvidéken 
özv Horváth szül. Altvvirth Hedvig úrnőt.

Ily mell. Bonyhádi l’e rezei Mór, volt 
honvéd tábornok bájos leányát Ilonát a múlt 
héten jegyezte el Kustou József földbirtokos 
Szalmaváron

A magyarországi pénzintézetek 
lick Budapesten tartóit oiszagos értekezleten 
a „bajai kereskedelmi és iparbauku-ot W e í- 
d i n g c r S a l a m o n  elnök képviselte.

— Az országos k iá llítá s  biráló-bizott-
ságu városunkból a következő kiállítókat tün­
tette ki a „n a g y  é r c  m m « I**: E l s ő  b a- 
j a i li c n g e r m a I o iii (dr. íl  ü t, 11 A. E.), 
kitűnő termelésért, S p i t z e r  B e n ő  és  
t á r s a ,  versenyképesség és haladásért; 
F o g I M i h á I y, jó munkáért; S c h n e- 
g o n J ó z s o f, jó ízlés- és muukáért; K o- 
c s i s I s t v á n ,  jó munkáért; S c h 1 o i- 
c h o r A íi t a 1, jó munkáért; M a y e r 
V i I m a, jó munkáért; N i t s c h n e r  J a  n- 
k a k. a. szép és jó muukáért; P a u k o v i t s 
G e o r g i n a  k. a. kitűnő munkáért; P e s- 
k é n é M a r i s k a  szép munkáért; S p i t ­
z e r  A n n a, k. a. jó Ízlésért ; a helybeli 
c i 8 z t. r e n d i  k a t h. f ő g y n i n á s i u  ni, 
kitüuő munkáért.

— O któber (i-án reggeli ‘J órakor 
g y ú s z i s t e . n  t i s z t e l ő t  tartatik a hely­
beli pléh. tempómban.

— Csütörtökön este kevéssel 8 óra 
előtt a Duna felöl lángba borult az egész ég­
boltozat. A toronyőr jelezte is rögtön, hogy a 
szent-Jánosnál lévő Spitzer Benő és társa-féle 
szeszgyár ég. A tűzoltók gyorsvágtatva siet 
tek a vész színhelyére, de utjukba a gyárból 
kiszabadult marhák nagy akadályt gördítettek, 
neki mentek u kocsiknak, embereknek s sze­
rencse a szerencsétlenségben, hogy emberélet 
nem esett áldozatul. -  Kiérve a gyárhoz, lát­
tuk, hogy az összes istállók lángban állanak, 
s borzas/.tó látványt nyújtott, 268 darab 
hízott marha égése. — Tűzoltóink derekasan 
hozzáláttak a bősz elem megfékezéséhez, a 
mi néhány órai fárasztó munka után sikerült 
is, a mennyiben a szeszgyár maga megmenté- 
tett, de a nagy terjedelmű istállók, a hozzá­
tartozó szénapajtákkal, s mint fentebb e.mli- 
tók, kétszáz 08 darab marba a lángok mar­
talékává lett. — A tűz keletkezése — mint 
értesülünk — úgy történt, hogy a lámpában 
lévő szesz meggyuladt, s belekapott az is­
tálló padlásán levő nagymennyiségű széua 
és szalmába. A kár jókora nagy összeg­
re rúg.

— Juhi.em u. Mamii J. a bajai izr. 
hitközség éideiues kiint óra, pénteken ünne­
pelte 25 éves szolgálati Jubileumát.

O  H írek az érseki megyéből. Októ­
ber 11-én a kalocsai székesegyház fényes ün­
nepélynek lesz s/inlielyo; ezen napon fog mit. 
és ft. M a j o r o s )  J á n o s úr p ü s p ö k k é  
szenteltetni, Ő Eminenczinja, a kalocsai bi- 
bornok érsek ur által. A szertartásban részt 
vecudcnuk: L ó n  li a r d t Ferenc/, erdélyi 
püspök úr ö nagy méltósága, és méltóságon 
L i c b t e u s t u i g e r  Feroncz püspök és 
főogyházmegyei helynök ur.

— A szabadkai törvényhatósági bizott­
ság szept. 23-án tartott rendkívüli küzgyü'é- 
sén belvárosi plébánossá Mamuzsits Mátyás 
plébános helyettes választatott meg 110 sza­
vazattal Holecska János káplán 45 szavazata 
ellenében.

— Meghívás. Bács-Bodrogh megye tör­
vényhatósági bizottsága f. évi október 8 án 
és a szükséghez képest a kővetkező napo­
kon is, reggeli 9 órakor a megyei székház 
nagytermében I l l ik  6 v n e g y e d e s k ö z ­
g y ű l é s é t  tartja, melyre a törvényható­
sági bizottsági tagokut ezennel tisztelettel 
meghívom. Kelt Zomborban, 1885. szeptem­
ber hó 28. Schmausz Endre, alispán.

— Bács-Bodrogh megye apatini ke­
rületének községi tanító köre f. évi oki. hó
7-ik napján Apáimban fogja rendes őszi gyű­
lését a telsö népiskola épületében megtartani, 
melyre a kör tagjai, valamint a tanügy ba­
rátai tisztelettel megbivatuak. A gyűlés sor­
rendje: 1. A gyűlés megnyitása és elnöki 
jelentés. II. A múlt tavaszi ülés jegyző­
könyvének felolvasása. III. Gyakorlati tanítás 
a szemléltetés köréből. T artja : Ehmanu Fe­
renc/. IV. Kővetkező tételek tárgyalása: 1. 
Az iskolai fegyelem jellemzése és fenntartá­
sának eszközei Merscher Ferencztól. 2. Az 
alkotmány tan tananyaga a népiskolában. Mül- 
ler Zsiginondtól. 3. A kézimunka tanítása a 
népiskolában. Mukk Krisztinától. V. A ta­
vaszi gyűlésre kitűzendő tételek megállapítása 
és a munkálkodók kijelölése. VI. A kör 
ügyrendének megállapítása. VII. Az őszi 
gyűlés helyének megállapítása. VIII. Pénz- 
tárnoki jelentés. IX. A gyűlés előtt beadott 
indítványok tárgyalása. Az ülés délelőtt ‘J '/9 
órakor veendi kezdetét. Újonnan alkalmazott 
állami és községi tanítók az alapszabályok
2. § a) pontja értelmében felhivatnak a 
körbe való belépésre. A rendes tagok fel- 
hivatnak a hátralékos, valamint az 1885. 
évi tagdijak befizetésére. Az oknélkül távol­
maradó tagok a kiszabott bírság lefizetésére 
fognak köteleztél ni. K-lt Apatinban, 1885. 
évi szeptember hó 24-én, Waig&ng János 
az apatini közs. tanítói kör elnöke. Ebinann 
Ferencz, az apatini közs. tanítói kór jegyzője,

A bajai poln. lüvökertbcn 1885. 
évi szeptember lió 27 én tartott lövészet 
alkalmával 215 lövés történt 54 egységgel; 
ezek között 2 négyes, 5 hármas, 11 kettes 
és 9 egyes kör. Négyeseket lőttek : Eckert 
István I, Horváth István J ; hármasokat lőt­
tek : Horváth István 8, Eckcrt István 2.

A kivándorlás niegnkadályozá- 
sára a belügyminiszter következő körren­
deletét intézte a törvényhatóságokhoz: „A 
londoni cs. és kir. főconsulatusnak a cs. és 
kn közös külügyminisztériumhoz intézett 
jelentése szerint, magyar alattvalók munka- 
keresés ezeljából tömegesen utaznak Lon­
donba, tekintet nélkül azon körülményre, 
hogy az angol nyelvben jártassággal nem 
bírnak, mely jártasság pedig a munkaköre*



aés i's ló'fontai tAs első fa legszükségesebb 
feltételéül tekintendő, —- ezen nyelvlmli is­
meretek hiányában a remény lett keresetet 
fel nem találhatván, a hazából magukkal 
vitt csekély pénzkészleteiket elfogyasztják, s 
rövid idő múltán a beállott nyomor követ­
keztében a hazába visszatérni kénytelenittet- 
nek, midőn is az ottani cousulalus segélye­
zését veszik igénybe Fe hívom a lörvéuyható­
ságot, hogy saját hatáskörében hasson oda, 
hogy a nép a foutvázolt állapotokról kellőkép 
felvilágosittassék, s ezáltal a munkakeresés 
czéljihól Londonba való kiutazás lebetóleg 
uiegakudályoztassék."

— A killfölui sajtóterm ékekkel 
folytatott házalás korlátozása tárgyában a ni. 
kir. belügyminiszter következő rendeletét adott 
k i : Több oldalról panasz emeltetett aziránt, 
hogy naptárak s mindenféle sajtótermékek 
ügynökök által házalás utján engedély nélkül 
urultatnuk a nélkül, hogy ezt a hatóságok aka­
dályoznák, s az illető jogosulatlan házalókat 
az elkövetett kihágás miatt megbüntetnék. Az 
18G7. évi junius 2)í. 173LB, M. li. szám alatt 
és az 1873. évi 403/B. M. E. szám alatt ki­
adóit belügyminiszteri körrendeletek, nem 
különben a megyei házalási szabályrendelet 
10. § a  értelmében külfö'di sajtótermékeknek 
házalás utján elárusilására belügyminiszteri 
engedely, belföldi sajtótermékeknek oly eláru- 
kitására pedig törvényhatósági eugedély lé­
vén szükséges, felhívom a tek. czirnet intéz 
kedjék aziránt, hogy az ily engedély vei m*m 
bíró ügynökök általi házalás meggátoltassék, 
s az illetők a fennálló rendeietek alapján meg- 
bűn tettessenek.

fa  „A Képes Családi Lapok'* l. 
száma Mehuer Vilmos kiadásában igen vál­
tozatos tartalommal jelent meg. Egyes szám 
ára 15 kr.

— „Egyetemes Regény tár" czim 
alatt. „Öinger es Wolíuer" budapesti könyv- 
kereskedő-ezég életre való vállalatot, indí­
tott meg. A kiadón tökép abból a sokat 
hangoztatott panaszból indultak, hogy a 
magyar szépirodalmi könyv igen drága és 
például — hogy az eredetiekről ne is szól­

junk — a küllőiül jóravaló müveknek német 
fordítása felényinét is olcsóbb, mint ugyané 
müvek magyar kiadású. Így vált aztán le­
hetővé, hogy Reclam , Bpemann , Engel- 
iiorn- és más ilynemű német kiadványok 
valósággal elárasztották Magyarországot és 
olcsó s csinos köteteikkel majdnem kiszorí­
tották a közönségből a jóval drágább ma­
gyar könyveket. Hogy a magyar közönség 
nem olvas eleget, vagy ha olvas, sokkal 
kevesebbet költ könyvre, mint tehetné, ennek 
oka nagyreszt a könyvek drágaságában rejlik; s 
alig szenved kétséget, hogy olvasási kedvet 
az eddigin haladva, nem is lehet föléleszteni. 
Jó könyvet adni a közönség kezébe, tetsze­
tős külsejűt, mely mellet! a tartósság sincs 
figyelmen kívül : ez oá, a mivel nálunk is 
meg kellett teuni a kísérletet, s a ki meg­
tette, bizonyos tekintetben közművelődésünk 
emelésének is tett vele szolgálatot. — Az 
Egyetemes ltegénytár eme kivánalmaknak 
akar megfelelni. Csinos s majdnem diszkö- 
tesnek beváló s emellett tartósnak Ígérkező 
köteteket bocsát ki, szép, olvasható nyomás­
sa l; s egy-egy 10 12 ívre terjedő kötet ára 
50 krajezár — annyi, a mennyiért különben 
a kötést is alig lehetne megkapni. A válla­
latnak eddig megjelent két kötete igen sze­
rencsés kezdetnek mondható. Az első két 
kötet Ohnet Györgyuek, a vasgyáros szerző­
jének A b ti n y a czimü regényét tartal­
mazza, melynek franczia eredetije eddig 72 
kiadást ért, mi mindenesetre a mellett szól, 
hogy a magyar kiadás is, nagy kelendőség­
nek fog örvendeni. A harmadik Mikszáth 
Kálmán „A lohiuai iü“ és Welteu Oszkár

Egy éjszakára bezárva** czimü elbeszélések 
a negyedik kötet pedig llamiltou Aidc angol 
iróuak „Az úri körökben" czimü társadalmi 
regényét fogja tartalmazni, mely miuden te­
kintetben kiváló helyet foglal cl a modern re­
gényirodalomban. A vállalat minden egyes kö­
tete kii ön is megvehető, de a kiadók előfizetést 
is nyitnak a sorozatokra, melynek igénybe 
vételét különösen oly helységekben ajánlható, 
hol könyvkereskedő nincs ; így 15 kötetre 7 
frt 50 krajczárjúval, 10 kötetre 5 írtjával, 
5 kötetre 2 Irt 50 krajczárjúval (vérmentes 
megküldés mellett), fizethetni elő.

— Megjelent és beküldetett: „Népis­
kolai hUelemzéstan" a katholicus lelké­
szek, hitelemzők, tanítók s nevelők, úgy­
szintén növendékpapok s tanító-jelöltek 
használatára- — Irta s kiadta F o n y ó I’ ál. 
— Kalocsán, 1885. Szerző sajatja és kiadása. 
A uiü kél részre oszlik, úgymint az általa 
nos vagy generális, és a részletes vagy spe­
ciális hitelcmzéstanra. Az első vagy általános 
ré.8Z a vallás, vallásosság és vallások alás 
RZükségcsségéuek önigazolása után szól: a) 
hitelemzés kezelőjéről, annak tulajdonairól 
teendőiről, s a szülök és tanlu.ióságok köz 
remüködéséröl ; b) a hi (elemzés »‘anyáról, a 
gyermek ismeret fontosságáról s az. alaki kép­
zés feltételeiről: e) a bit elemzés anyagáról, 
tantervéről s a részletes és helyi tantervek 
készítéséről; d) a hitelcinzés kezelésével, 
az idevágó tnunástani elvekről s a hitelein- 
zés kidolgozásának és előadásának feltété- 
leiről. — A második vagy különös ronz is 
merteti : 1) a bibliai történet kezelésére 
vonatkozó szabályokat ; 2) a katekizmus 
feldolgozását illető r •szirtes módszertant elvi­
ke, t ; 3) n szerlnrlások és ünnepek ismerte- 
lésének terjedelmét, beosztását és módszer- 
tanát ; 4) oz egyháztörténet tanításának

jelentőségét, tananyagát, fel tagolás át és fel­
dolgozását; 5) a keresztény Intel, t gyakor­
lásának jelentőségét, n részletes u az imádság 
betanítására, az isteni tisztelet látogatására, 
a szentségekhez való jftrulér.ra, egy. s erények 
gyakorlására, s egyes bűnök kerülésére és 
orvoslására vonatkozó ncvclés-tuniiást.ani el­
veket és szabályokat. -  Záradékul a fúgge 
lék adj ", a hitelemzés rövid történetét, az egy 
és k t tanítóval bíró népiskolák részletes 
hiti iemzési tantervi t, úgy szintén hoz 17 
kidolgozott minta hitelemzést, a biblia, kate­
kizmus. szertartások, egyháztörténet, bibliai 
képismcrletés slb. köréből. A mü 20 közép­
nagyságú ivre terjed, megrendelési ára l Irt 
40 kr. tanítójelölteknek 1 Irt 20 kr. Könyv­
árusok és tanintézetek nagyobb megrende­
lésnél 20°/o leengedésben részesülnek.

V egyesek.
— Bismarck he rezeg jövedelm e,

különösen mióta birtokai kö/é tartozik Sebőn 
liausen is, meglehetősen ken k összegre le­
helő. Varzin jövedelmez 10,000 tallért, Sebőn* 
liausen legalább ugyanannyit, a ir ednchsru- 
hei birtok 80,000 tallért. Mind c birtokokon 
egyetlen fillér teher sincsen; hozzászámítva 
a papiruiulom és az enlorész-di ,öved Iliiét, 
Bismarck herczegnek évenkint csak birtokai­
ból 300,000 márkája van. Éhez jő 54,000 
márkányi fizetése és ÍMJOO inárka nyugdíj, 
melyet mini lauenburgi miniszter élvez.

-- Három pofon — egy szam ár 
m iatt. Nincs igazság a földön ! Bizonyára 
e sóhajtásra fakad velünk együtt mindenki 
a következő eset. hallatára. Délután négy óra 
van. Az ifjúság vidáman rujzk ki az iskolá­
ból. A komolyabbak hazafelé sietnek, hogy 
a leczkét bemagolhassák (vagy pedig vala­
melyik kávéháziján gyakorolják a Vignaux 
művészetét), a kisebbek a fagyos aszfalton 
keresnek tilalmas czélra alkalmas talajt. 
De ime, a kapu előtt egy talyiga áll, clibc 
egy szamár van fogva, melyről nem tudni, 
a földi lét keservein, avagy kocsisa távoliétén 
busul-e V A haza leendő oszlopaiban fölébred 
a fe ebaráti szeretet és zajongva veszik körül 
a szamarat, hogy kiverjek a fejéből a sülét 
gondolái okát, a fiuk liberálisabb része a fülébe 
kapaszkodik és húzza előre, a reakezionárius 
eli tnek pedig a farkába kapaszkodnak és 
hátrálásra kényszerítik. E tortúrának passzív 
szemtanúja a kis L.czi is, ki nétnáu nézi 
apró kollégáinak barbárizmusát. Merengésé - 
sehol a szemben levő pálinkamérésből közelgő 
kocsis rázza föl, akinek káromkodása elöl a 
bűnösök csufolódvu futnak szét, a kis Laczi 
azonban ártatlansága érzetében ott marad, 
hóna alatt iskolakönyvcivel. Több se kell a 
düktől lángoló kocsisnak, nem viszi ö esküdt­
szék elé ügyét, hanem egyenesen Lacziuak 
tartva egy pofonnal rajta vesz elégtételt 
megkínzott szamaráért. A kis Laczi igazsá­
gos ügyében bízván sírva rohan az igazgató­
hoz panaszt emelni. D.; jó íátum ! a mint a 
lépcsőkön fölfelé siet, beleütközik egyik tanár 
urba, ki ezért statárialiter egy jól irányzott 
pofonn..1 bünteti meg. Liczi már-már kétség­
beesnék, ha nem lenne meg bálra a legfőbb 
fórum, az igazgató ur. Kisírt, vörös szemek­
kel állít be az igazgató úrhoz, félvc-remélvc 
adja elő panaszát,, de uem elég diplomatiku­
san, mert alig mondja el, hogy ; „Igazgató ur, 
kérem, a t a n á r  u r  e n g e ni p o f o n  vá ­
g o t t  pedig én n e in i s  b á n t o t t a m  a 
s z a m a r a t ;  — elcsattan a harmadik pof 
leves is — a direktor ur finom tenyeréről.

— Koldus k irá ly  asszony. Maconban 
nem rég egy öreg asszony halt meg, u ki 
koldulással tengette életét. Yaloisnak nevezte 
magát s a nála levő papitok kétségtelenül 
igazolták, hogy a Valois királyi házból, neve­
zetesen IX. Károly királytól es Toucüet Má­
riától származik. III. Napóleon császár, a 
ki még trónon ült, mikor a koldus-asszony 
kilétét fölfedezték, évi segélyben részesité, 
mely azonban bukása utáu természetesen 
elmaradt.

— Női érdem rendek. Hogy milyen 
vitéz nők voltuk a középkorban, mutatják 
a fennmaradt női érdemrendek. Egyik a 
spanyol „bárd-rend." Ezt barcelonai Kajmoud 
gróf alapította, midőn Foitosa varosát, me­
lyet a tuorok elfoglaltuk, a lovagok, hurczo- 
BOk és polgárok nejei visszafoglalták, A 
rendjel egy vörös btírd volt, melyet szalagon 
viseltek. A második rendjelet I. Don Juan 
alapította 1388-ban, ez a „szalag rend" volt 
Arany szalag-övből állt, melyet a nőd ruha 
juk lelett visellek. Annak emlékére alapit- 
tatott, hogy Palenczia városát a nők az 
angol és portugál támadók ellen vitézül 
megvédelmeztek. -— Es egyről nem beszél 
semmiféle rendjel, csupán a történelem emlé­
kezése : az egri nőkről.

— Szivar/,6 hölgyek. Az orosz és 
török nők nagy szenvedélye a dohányzás. 
Már a lizeukét éves leányok is titokban 
szívják a papit szivarknkat. Tizenöt éves ko­
rukban pedig mai nem is tilos a leányoknak 
a szivar/ás Később már a csibukra is ru 
kapnak. A gazdag nők csibukja rendesen 
igen díszes es ozert tlraga; kólón rabszolga 
nőt tartanak u csihuk gondozására. A finom 
Ízlésű hölgyek leglölebh négy szippantást 
tesznek a doháuyból, azután félrevetik. A 
perzsa nők meg is ezukrozzak a dohányt, 
hogy igy jobb szagú legyen,

— JutntouidiJ a versenyfutásért. 
Egy elegáis fiatal ember a napokban egy

ékszerüzletbe lépett, s kérte mutassák meg 
neki a kirakatban levő pompás ezüst biliko- 
inot. „Ez a legjobb futónak van szánva" 
jegyző meg az ékszerárus, a mint a biliko- 
mot a fiatal embernek átnyújtotta. — „Igen 
— monda a másik örömmel „úgy én is 
pályázok rál" s azzal futni kezdett A keres­
kedő jajgatva szaladt utána, de a verseny 
következménye volt, hogy a fiatal ember — 
a dijat elnyerte.

L cáiijkérés szó nélkül. A tunya 
hottentottáknál az a szokás, hogy ha a legény 
meg kedvel egy leányt, elmegy u szüleihez, 
olt szónélkül leül s hozzáfog a kávéforralás* 
hoz. Ha kész a kávéja, beönti egy csészébe 
Uuszsza a feléi s odaadja a csészét, a leánynak, 
a ki a kávéforral ás ideje alatt elgondolhatta, 
hogy mi lesz jobb: menni vagy maradni. Ha 
a leány kiüríti a csészét, jele, hogy nőül m gy 
a legényhez. 11a nem nyúl a csészéhez — uz 
kosár. Ilyenkor a legény fölszedi sátorfáját, s 
szó nélkül a hogy jött és „mu'atotr*, indul 
valamely másik kunyhóba, a hol folytatja a 
kávéforrni ást. Szerelem betege, kosár kétségbe 
esete nem .szokott, lenni a hottentotta legények 
közt.

-  A madarak étvágyáról az rmhe- 
rekév | össz>'hnsoniitvu a következő érdekes 
adatokat Közük: A rigő képes egysz n v  föl- 
fa iiii a legnagyobb csigát is, mely arány 
olyan forma, mintha a felnőtt ember egy üdő 
helyében 25 font marhahúst fogyasztana el. 
Még falánkabb a veresbegy, melynek napi 
táplálékára egv, legalább 15 láb hossza 
giliszta volna szükséges, azaz aránylag annyi, 
mintha az ember ‘J hüvelyk átmérőjű s 07 
láb hosszú kolbászt fogyasztana el. Látható 
e két példából, hogy a madarak a kártékony 
rovarok elpusztítása á'tal mily hasznot haj­
tanak

C s a r n o k .
A h i í jv k e l v t  t i i r tC n e l í l á f : .
Nem tagadható, hogy a szép haj a 

testi szépség koronája. Kellemet, és fenséget 
kölcsönöz az arczimk, de • gyszi rstnind a 
vonások jellegére is van befolyása. A sz rint 
a mint od. simul a fejhez és a homlokot sza­
badon hagyja, vagy pedig kunkorokban bo­
rítja el a koponyát, majd méltóság, majd 
ismét vidám és csintalan kifejezés jár vele. 
A szine nemkülönben jellemző: a fekete 
nyugodt külső alatt mély szenvedélyt, a sző­
ke izgékouyságot., a veres csalfaságot jelent. 
A lélekbúvárok azt tartják, hogy a me'y haj 
hajlaudóságbt mutat aira, hogy a koponyán 
kétfelé váljon, olyan főnek koronája, mely­
ben felséges eszmék a szép és jó iránti sze­
retettel párosulnak. Bizonyos, hogy a min­
dennapi tapasztalat a pszychologia ezen 
észleletének némi súlyt kölcsönöz. De semmi 
esetre sem szenved kétséget, hogy a szép 
haj az a főre nézve, mi a dús lombozat a 
fatörzsnek.

A költők minden időben vetélkedtek a 
haj megéncklésében. Honiéi* „szópfürtü" He­
lénáról énekel; Zeus „ambrózini fürtökben" 
díszeleg; Nagy Sándor ugyanabban a modor­
ban viseli haját, mint az Olymp ura. Ily 
módon akarta elhitetni, hogy tőle származik. 
Az „ében-szinü" és éjsötét, valamint, az „érett 
kalász- és aranyszínű** hajak nem hiányza­
nak egyetlen költő készletéből sem. Az ó 
korban tisztelet tárgya volt a fej koronája, 
de egyszersmind az öröm és bánat kifejezője* 
A szelnirás egyenesen megtiltja a haj Icnyi 
rását. A pogányok az erő és hatalom jelé­
nek tekiutik. A kopaszfejü Caesarnak meg­
engedte a szenátus, hogy kopaszságát babér­
koszorúval fedje el. Közönséges halandók 
úgy segiteltek magukon, hogy a hiányzó 
fürtöket oda festik a koponyára.

A monda is megemlékszik a „legszebb" 
hajzatról. Bcrcnice, Ptolemaeus Eurgetes 
király neje, felfogadta, hogy Vcnus isten­
nőnek áldozza fel legszebb ékét, ha férje 
ellenségei felett diadalmaskodik. Az égiek 
meghallgatták kérését és Egyiptom királya 
fényes diadalmenetben vonult, be birodalma 
fővárosába. A hü és szerető hitves, híven 
fogadalmához, levágatja hajzatát, odaakasztja 
a szerelem istennőjének szobra elé. De már 
az első éjjel elrabolták ismeretlen tettesek. 
Ptolemaeus boszut esküdött és a templom 
őreit kardélre akarta hányatni, midőn Co- 
non csillagász azzal nyugtalja meg, hogy a 
királyné haját nem emberi kéz vitte el. de 
maga az istennő helyezte a csillagok közé, 
hol már most a hitvesi hűség emlékét őrzi 
meg örök időkre. A fejed !. m bosszuszomja 
lecBiilapodolt ; a „üereuicc hajzata" nevű 
csillagkép pedig jobban őrzi meg az esemény 
emlékét, mint. azt Calimachus poéta ez esc 
menyről irt középszerű versei különben le­
hették volna.

A kiváló szépészeti érzék, mely az 
ókori nőkben megvolt, a hajviseletből való­
ságos művészetet csinált. A római nők drága 
pénzen vásároltak meg a germán földön ter­
mett szőke hajfürtöket és parókával pótolták 
hol a természet fuknrahh volt irántuk. Az 
athéni szépségek a legkülönfélébb frizurát 
próbálták ; bel hosszan lecsüngve, hol pedig 
Biankáinkban elörcfésUlve, nem ritkán még 
toronyalakban is viseltek. Nsm kímélték tőle 
a legdrágább illatszert és cszcncziút. Az 
athéni Diniás nejéről következőleg emlék­
szik meg Anacharzis iró ; „Lysistrate a leg­
kiválóbb szépség hírében állott, Ébenfekete, 
efs/eiicziékkul nedvesített hajzata hosszú 
fürtökben omlott le vállnirn, arany diádéul 
képezte koronáját."

Gyakran félköralaku aranyhajéket vi­
seltek az athenei nők, mely ügyesen volt 
fürtökkel körülfonva, hogy csak iit-ott lehe­
tett csillámlást, látni Még gyakrabban apró 
lánczokut, világokat, drága ékköveket vegyí­
tettek belé. Ilyen hujdiszre gondol Sappho is, 
midőn Pliaon-nak ir a : „E utazásod óta nem 
volt bátorságom arra, hogy hajamat díszít- 
sem, arany nem ériuté fiinj, iinet." A szép 
Nomia, AÍlciades kedvese, arany tücsköt tűzött, 
hajába ; a mely divat Csakhamar lábra ka­
póit. De csakis a város po gáruüi viselhették. 
— Az atlieneiek ugyanis „au'oektonoknnk", 
vagy s a „föld gyermekeinek" tekimék ma­
gukat, (a monda szerint azokból a kövekből 
szármázlak, melyet KadmoR hintett el) és 
mivel a tücsköt a lóid jelvényeinek, tekin­
tek, m in engedték meg másuak viseletét.

Nemcsak a haj mesterséges pótlása, de 
még a Imjszjn mesterséges megváltoztatása 
is régi keleiii. A görög delnők már ismerték 
a vegytan idevágó segédeszközeit. Különféle 
savak segélyével más szint adlak a hajnak, 
es ahol ez nem volt elég, hajport használtak. 
Az aranypor divatja a császárok idejére esik, 
akkor mar a félünk viselték. Heliogabal sza­
kánál csigaaluku'a égette és arany l.me- 
zecskek közé préselte. A veres hajszín is 
divatossá vált, mióta a szittya fogolyaök szép­
sége a romai delnők féltékenységét fölkel­
tette. A h<rhcdi Anemidw.su, az örök város 
legismertebb félvilági hölgye , karolta föl 
e öszür a divatot. Cstkhainar akadt számta­
lan követője.

Am-nt látjuk, a régi időben is ugyanabból 
a forrásból indult ki a hajék, mnit jelenleg. 
Nemileg a szépészeti érzék diktálta törvé­
nyeit, legnagyobb részben azonban a hiúság 
és vetélkedés vágya. Akkor is mint most, a '  
főj koronája nem egyszer a bohóságok fész­
kének volt takarója. ,

H e ti n a p tá r .

j' Hétfő Piacid ~ " 1 
H.ldváltotAt

tí Keilü Brúnó liv.
7 Szerda Márk p. Ujliold &4u |
8 Csütörtök Uirgitta özv. 8 ó. 47 p. rég |
9 Péntek Ar. Dénes nyugati sze­

lekké], eső. |10 Szombat
11 Vasárnap

liorgiás Fér. 
Placzid'u

s J r

H ird e té s .
A helybeli sz. Ferencz-rendiek tem­

plomában

Sz. K a p is z t r á n  Já n o s
SZÜLETÉSÉNEK

ÖTSZÁZADOS JUBILEUMA
kiváló üunepélylyel f. é. október havá­
nak következő uapjaiu fog megtartatúi; 
úgymint :

Folyó évi október hó 22-én dél­
után 3 órákét* a helybeli .templomok 
összes harangjai hirdetni fogják a sz. 
jubihuiui bucsu-gyótiások kezdetét; ugy&u 
ezen nap esti 5% órakor magyar sz. 
beszédet tart egy fi- Jézus-társaságbeli 
atya, uiáua áldás következik.

F. é. október hó 23-án  reggeli G 
órakor bunyevácz énekes mise, utána hu-../ 
uycvácz szeutbeszéd; 8 órakor uéinet énekes . 
mise, utána német szent beszéd előadva ft. 
Jézus-társaságbeli atyától, 10 órakor- 
ünnepélyes magyar sz. mise, esti 5'/, 
órakor magyar szentbeszéd lesz, mely 
után következik áldás.

F. é. október hó 24 én reggeli G óra­
kor bunyevácz énekes mise, utána hunyt-- 
vácz sz. beszéd; 8 órakor német énekes 
mise, utána német sz. beszed; 10 órakor 
ünnepélyes nagy mise fog lenni; esti 5’/, 
órakor magyar szentbeszéd áldással.

F. é. október hó 26 én reggeli G 
órakor bunyevácz énekes sz. mise ; utána 
bunyevácz prédtkáczió  ,* 8 órakor német 
sz. im. c, utána német préd ikáczió ; 10 
órakor ünnepély, s nagy mise leond. 
Délután 5 órakor turtatik a zárbeszéd, 
ezután következik

ünnepélyes kiirmenci szentséggel,
melyre kéretik a tiszt, keresztény közön­
ség, hogy égő gyertyával kezében a t. 
uz. iparos e/éhck pedig fáklyáikkal je­
lenjenek meg, ezután az ünnepély „Te 
Dcum*-mal bevégződik. 1

Kelt Baján, 1885. okt. 1.
A fcrcnczremli 

A  a r  ti a-f fí u k s 0 g.



08. KIS
V a s u t i m e n e tre n d

B a ji r ó l  -  S z a b a d k á ra .
Bujáról indul naponkint k é t s z e r  d .  e .  1 0  ó r á é n  1 3  

pereskor és este  V óra é s  1 4  p e r e s k o r .

V tle t i  tu d ó sítá s .
Baján, 1 8 8 5 . s z e p t e m b e r  L ó  3 0 .

Busa u j ...........................................0.90
Zab ...........................................5.90
Á r p a ...........................................5.25
R ó z a ....................................  5-75
Kukoricza u j ................................ 5.00
Bab iáj............................................7.20

Az árak 100 kilogr. után.

AZ ELSŐ

1)U N A GÓZHA J Ó Z ÁS I T A RS U 1< A T 
M E N E T R E N D J E .

Érvényes 188f>. feb. 21 -töl további intézkedésig 
SZEMÉLY- és PüSTAIlAJOK:

Budapestre: naponta kétszer, reggeli ,'3 óra 24 
pereskor, és délutáui 3 órakor.

Ilohnesm  : naponta kétszer, reggeli G óra 40 
perczkor, és est ve 8 óra 40 pereskor.

(7 jv id é k re  : naponta reggeli G óra 45 perczkor.
Z iuiouy, B e lg rá d  és l ’u n co o v á rn  : kedden, szói- 

dáu, pénteken é vasárnap reggeli G 
óra 45 perczkor.

O rN u v árn  és a Duna fe je d e le m s é g e k  be : szerdán 
pénteken és vasárnap reggeli G óra 
45 perczkor.

A hajók indulása Budapestről : déli 12 órakor és 
éjjeli 11 órakor.

Étkezés Budapestre hajnalban 3 órakor ós dél 
után 2 óra 15 perczkor.___________

Felelős szerkesztő:
C S Ií Jí 11 A 1’ U J{ K N C.

Á r v e r é s i  h ird e tm é n y .
Vugyonbutott lllfillCZOU JjÁZÁK 

bajai lakós csőd'ömogőboz tartozó ingó­
ságok u. m. egy zongora, házi bú­
torok, 8Ü>. folyó évi októberhó 
tMk napján a helyszínén (Herezug 
Lázár félő házban) nyilvános árverésen 
készpénz fizelés mellett eladatnak. Az 
árverés d. e. 9 órakor kezdődik és eset­
leg a kővetkező napokon is folytattatik, 

Baján, 1885 évi szeptemberhó 
26-án.

ItOMtOGI GYULA,
tömeg gondnok.

N A S A !  L A J O S
ONYVNYOMDÁJA f t Q )

KG5)

B A JÁ N ,

BÓDOG-TÉR SCH EIBNER-FÉLE HÁZBAN létezik

. i f t h S S E K n E '

GYORSAN, CSINOSAN és JUTÁNYOS ÁRON
mindennemű

I T t l üAI BI RKÁKAT
Készít továbbá

9 9

ÜGYVÉDI NYOMTATVÁNYOKAT
FALRAGASZOKAT,

s z á m l á k a t ,  a d r e s s -  é s  v i z i t - k á r t y á k a t ,

eljegyzési- és esketési meghívókat,

e T á i £ j r i £ l V T Í l l E £ T f
KÖZSÉGI \10TIT ITT I\V«»S, IT.

KÖTELEZVÉNYEKET és MEGHATALM AZÁSOKAT.

Egyúttal felkérem a községek t. Kiölj áréit, hogy becses rendeléseiket e g y e n e s e n  
könyvnyomdámba, Bódog-tér, Scheibner-féle ház küldjék.

Idom íto tt UíMj’ Lajos ki nj\tifCBid>ijáb»n Bajín


